
ALICA
Y KR.{IINE ZAZRAKOY A ZA ZRXADLOM

Na stole vedlb Alice leZala kniha, a kim pozorovala Bieleho ke1?1,
mimoyolne v nej listovala, di by niektordmu odseku neporozumela,
lebo, ako si vravela, "napisalA je nejakou neznemou reaou".
Chvilu si nad tim ldmala hlayu a vtom jej priila na um
spasitel're myslienka. "Jasr6 ! Ved' je to zrkadlovd kniha !

Ked ju podrzim pred zrkadlom, p6jdu slova zasa spta\.nJ.m smetom."
A tu je bdsei do Alica 6itala.



TAMDUR
PruZneje; hla, slizopruZkd jaaftlq
zotrudiene koloduji po ztitrur[.
Uechlogdje clbia na tie rfufib),
prusotnail<y u.istia, zhlubiia - io to spruvi...

Daj pozor na Tarud ru, synu m6j,
chrtlit sa jeho hryzulusli, nldii ked zumi,
aj na rtdks Ktyilaka pfiptar zbtoj,
Tupir nech fa nerozchtatne drupazitni !

Syn sa meiom vorprilovim opdsal,
dlho hladal I dialbbzorc heptiatelb.
Odpott)al pod bukubom, nehlo stdl,
zahitanj preilastdval, hudna znela.

zlcodruur potnary uz odtsl chcel,
ytom Tarudfu bi e htno z4tial kdesi;
syial, fuial, zralq t plamoch, vzduch sa chvel,
hhal sa k nemu cez lulgord iieme les!.

lal do neho, do zrveho 40 lela,
vorpdlori iepel bnisnu zbtosil ktvou;
az ked tkitua hlaw stniphe zletela,
ttyskorn-tiskoth domot oielil cestou pnou.

Ty si zdolil Tbrudim, stnu m6i,
pod, nech si fa ptilunieh ha yettd kosli !
Leporysi ! Slivtin ! Hurraj ! Hojahoj !
chichoddkalv blahne, jasial od radosti.

Praine je; hla, slizopru:ki jazrttlcy
zotradierne koloduji po zdtravi.
Uechtbgije clivia ha lie 1'httk!,
prusotnatky t)istia, zlubiia - io lo spravi..

Izvis Ca a



"Vyzera to veLmi pekne," povedala, ked doaitala,
"lenje to ak6si nenozumitelhd !"
(Ako yidite, nechcela si pdznat, Ze si s tym nevie rady.)

"ZdA sa, ie viete d6\,tipne Wloitl kaZdi slovo," povedala Alica.
"Vysvetlili by ste mi leskavo besei, kto!6 sa voh ,Taradur'?"
"Najp si ju musim vrypoaut," povedal Hupky-Dupky. "Vysvetlim ti
kazdt basei, aku kto kedy vymyslel - ba aj vel'a takich, akd eate nik
nevymys1el." Vyzeralo to slubne, a tak Alica zarecitovala prvd verse:

Pruine je; hla, slizopruzke jaz\'ftkt
zotrudieme koloduj'i po travi.

Yechtirydje clbia na tie ty ky,
pnsohatbJ t)istia, zlubata-io to spni!

"Na zaaiatok to postaal," skodil jej do reEi Hupky - Dupky.
"Je tam velh tazkich slov ,Prazne', to znamena das okolo poludnia,
ked sa obed zadina pratf, pripadfe opekaf lla !az.i."
"To by sedelo," povedala Alica. 'A'slizopruzki' ?"
"NuZ, ,slizopruzk6'je vietko je vaetko, ao je zAloyei slizkd, pruZne
a klzk6, teda v1hk6, ohybnd a hybk6. To je jedno z kuftikowch slov
-napchii do neho aj td- ityri \aiztramy odrazu."
"Rozumiem," povedala Alica zamyslene, "a ao jaz\.I1']{y''l"
"To sri zvierate," povedal Hupky-Dupky. "Jazvrtka yyzed trocha ako
jazvec a trocha ako jasteddka a - prirodze[e - m6 velh spolodndho aj
s vrtAkmi." "Vyzeraju asi veLmi audne."
"Hej," polvrdil Hupky - Dupky. "I{niezdia pod shednimi hodinami
a iivia sa syrom."
"A ao znameLi ,zotadieme kolodujri po zAtravi'?"
"No, ,kolodovaf' znamend chodit dookola sp6sobom, ktort
pdpomina pochodovanie. ,Zotuadieme kolodovat' znamen6, Ze takto
chodia veLmi \rytrvalo - ako zotrvainiky - a je tu moznosf, Ze po
dase lyhibia do zeme dieru; stliya sa to."
"A ,zattaie', to ie asi tt|rrdk za sLoeEn),mi hodinami," povedala

Alica, prekvapene vlastnou duchaplnostou.
"Skoro-spldvno. "Ano, je to tr6vnik, ibaze nie za, ale pred slneanimi
hodinami. Nech ta to nemili - ved vieS, Ze sa podobne wavi ,ziipraZie',
,rla ziipra;i', a takisto to znam€nii miesto pred prahom domu.



No a potom tam mas ,vechfogAje'. To je druh papagejov - tak6
chud6, s1abd, napoly vypfznut6 tadiky, niedo ako Ziyi mop - ved
takmer uZ aj Whynuli."
"Ala. A ,prasotfladky'? Aj to su asi zvierate, di nie?" sp],tala sa Alica.
"Boilm sa, Ze zneuzivam vaSu 16skavost."
",Prasotnaaky' - to meS zasa takd kufrikove slovo. Podobajf sa na
drobnd zelen6 prasiatka, ale v podstate je to druh suchozemskej
korltnadky. Prednd nohy majf zahnute, takie chodia akoby po
kolenach, a ayikom tela pri chddzi zvhStne mykaju."
'A ao v bdsni robia vietky tie zvierata?"
"Ako tomu rozumiem ja, su laplaiend kolodovanim jazvrtiek.
Pochopitelhe, maju strach o svoje hniezda. Vechtogdje len ,clivia'
to znametre smutne, clivo hlhdia, prasotnadky su energickejiie:,r.istia'
- teda yistrazne pistia a Wskaju, ba aj ,dubdia', zmatene a zlostne
budia - to treba poauf, uprostred je vzdy akdsi kichnutie... Ale kto ti
plepenajana, recitoval takd fazkri bdsei?"
"Cltala som ju v knihe," povedala Alica.

(z knihy Le' is Catfttl
Alica v ktqjine znzrukav

vldali Mladi letd 1984)


